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	摘要: 
	自二十世紀末起，「全球化」(globalization)的議題就不斷地在世界各國引起高度關注與熱烈討論。由於拜科技進步和資訊發達所賜，無論是全球化或是反全球化，不可否認的是世界各國已逐漸打破國界的圍籬，而慢慢形成一個相互關聯依存的共同體(unity)。英國社會學家Anthony Giddens 曾說:「全球化是全世界社會關係的緊密化，而這種社會關係乃是將各個不同地方以一種方式相互連結起來」。另外西班牙經濟學家Joaquín Estefanía 也說：「全球化使人們的依存關係增強、同質性增高，而使得世界的距離愈縮愈近」。全球化的進展不單只是影響到經濟的層面，更影響到世界文化和語言的融合。要成為世界村的公民，就不得不試著學習世界「共通語言」 (universal 
language)。而現今世界所使用的語言中，依人數統計，最常用的語言分別為：華語、西班牙語及英語。英國語言學家David Graddol 就曾強調，中文將是未來十年內「必學」的新語言。近年來由於中國在經濟文化外交各方面的崛起，使得全世界興起一 
股華語學習熱。加上中國國家漢語推廣領導小組辦公室與世界各國的教育機構合作，在全球五十四個國家和地區建立了一百五十六所孔子學院及孔子課堂，此舉將華語的學習推至高點。至2007 年6 月的統計數字顯示目前全球約有3000 萬人在學習華語，預計至2010 年學習華語的人數將增漲至一億。為因應西班牙2000-2002 年度亞太計劃和歐盟的亞洲戰略會議，由西班牙外交部、加泰隆尼亞自治政府及巴塞隆納市政府聯合設立的政府機構亞洲之家(Casa Asia)於2001 年11 月9 日應運而生。此西班牙官方機構自2003 年6 月16 日起正式營運，旨在促進西班牙、歐洲與亞太各國之間的文化、科技、學術和經貿交流。亞洲之家與馬德里自治大學(Universidad Autónoma de Madrid)於2005 年11 月與中國漢辦三方共同簽署協議，聯合設立馬德里孔子學院。從此正式為西班牙敞開了學習華語的大門。截至2008 年6 月止，短短的三年間中國漢辦已陸續在西班牙的瓦倫西亞(Valencia)、格拉納達(Granada)及巴塞隆納(Barcelona)分別成立孔子學院。由於中西雙邊官方積極地推動中國文化及語言的學習，由於西班牙境內學習華語人數增加，相對地對於華語師資及人數的需求自然也是提高。當然在華語的教與學上面所產生的問題也將一一浮現。


